
.17 & .20 CALIBER BORE BRUSH - DEWEY .20 CAL. NYLON BRUSH,
PER DOZEN

Tough, Strong, Can't Embed

Bronze or nylon bristles wound on twisted brass wire and looped to prevent
scratching. .17 Caliber for .177 caliber airguns and .17 caliber rimfire and
centerfire guns. .20 Caliber .204 Ruger and .20 caliber wildcats. Fits Dewey
and Outers small caliber rods.

Attributes

Name: DEWEY .20 CAL. NYLON BRUSH, PER DOZEN
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234000061
Mfr. No.: B-20N
Caliber: 20 Caliber (.204)
Style: Rifle
Quantity: 12
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 608060400114

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für die .17 &amp; .20
Kaliber Laufbürste
Einleitung
Danke, dass du die .17 &amp; .20 Kaliber Laufbürste von Dewey gewählt hast. Dieses Produkt ist für die
Reinigung von .177 Kaliber Luftgewehren, .17 Kaliber Randfeuer und Zentralfeuerwaffen sowie .20 Kaliber
Gewehren, einschließlich .204 Ruger und .20 Kaliber Wildkatzen, konzipiert. Um eine sichere und effektive
Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Laufbürste immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Laufbürste vor jedem Gebrauch. Verwende sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Waffenpflege.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Nutzung
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Laufbürste verwendest.
Vermeide übermäßige Kraft beim Reinigen, um Schäden an der Laufbürste und der Waffe zu verhindern.
Verwende die Laufbürste nicht auf eine Weise, die dazu führen könnte, dass sie in der Waffe stecken
bleibt.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen während der Reinigung zu schützen.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Reinigungsrückständen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Waffe vollständig entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Sammle alle notwendigen Reinigungswerkzeuge und materialien.

Befestigung der Laufbürste:2.

Schraube die Laufbürste auf die passende Dewey oder OutersKleinkaliberRute mit dem 540
männlichen Gewinde.
Stelle sicher, dass die Bürste vor der Benutzung sicher befestigt ist.

Reinigungsprozess:3.

Führe die Laufbürste in den Lauf der Waffe ein.
Ziehe und schiebe die Bürste sanft durch den Lauf, um ihn zu reinigen. Übe keinen übermäßigen
Druck aus.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, bis der Lauf sauber ist.

Nach der Reinigung:4.

Entferne die Laufbürste aus dem Lauf.
Reinige die Laufbürste mit einem geeigneten Lösungsmittel und lasse sie trocknen.
Bewahre die Laufbürste an einem sicheren, trockenen Ort fern von Kindern auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Laufbürste gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Laufbürste nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn sie beschädigt ist oder gefährliche
Materialien enthält.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wenn diese in deiner Nähe verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Verwendung der .17 &amp; .20 Kaliber Laufbürste kontaktiere bitte den
Hersteller oder sieh auf der Produktverpackung nach, um zusätzliche Unterstützungsinformationen zu erhalten.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Nutzung
der .17 &amp; .20 Kaliber Laufbürste gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit im Umgang mit Waffen und
Reinigungsgeräten. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for .17 &amp; .20
Caliber Bore Brush
Introduction
Thank you for choosing the .17 &amp; .20 Caliber Bore Brush by Dewey. This product is designed for cleaning
.177 caliber airguns, .17 caliber rimfire and centerfire guns, as well as .20 caliber rifles including .204 Ruger and
.20 caliber wildcats. To ensure safe and effective use, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Always handle the bore brush with care to avoid injury.
Use the bore brush only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the bore brush before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before using the bore brush.
Avoid using excessive force when cleaning to prevent damage to the bore brush and the firearm.
Do not use the bore brush in a manner that could cause it to become lodged in the firearm.
Wear safety glasses to protect your eyes from debris during cleaning.
Use in a wellventilated area to avoid inhaling any cleaning residue.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning tools and materials.

Attaching the Bore Brush:2.

Screw the bore brush onto the appropriate Dewey or Outers small caliber rod using the 540 male
thread.
Ensure that the brush is securely attached before use.

Cleaning Process:3.

Insert the bore brush into the barrel of the firearm.
Gently push and pull the brush through the barrel to clean it. Do not force it.
Repeat the process as necessary until the barrel is clean.

PostCleaning:4.

Remove the bore brush from the barrel.
Clean the bore brush with a suitable solvent and allow it to dry.
Store the bore brush in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.



Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is damaged or contains hazardous
materials.
Consider recycling options if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of the .17 &amp; .20 Caliber Bore Brush, please contact the
manufacturer or refer to the product packaging for additional support information.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the .17
&amp; .20 Caliber Bore Brush. Always prioritize safety when handling firearms and cleaning equipment. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Cañón de .17 y .20 Calibre
Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón de .17 y .20 calibre de Dewey. Este producto está diseñado para limpiar
armas de aire de calibre .177, armas de fuego de percusión anular y central de .17, así como rifles de .20
calibre, incluyendo el .204 Ruger y wildcats de .20. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta
guía de instrucciones de seguridad con atención.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja el cepillo de cañón con cuidado para evitar lesiones.
Utiliza el cepillo de cañón solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el cepillo de cañón antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el mantenimiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de usar el cepillo de cañón.
Evita usar fuerza excesiva al limpiar para prevenir daños al cepillo de cañón y al arma de fuego.
No uses el cepillo de cañón de una manera que pueda hacer que se quede atascado en el arma de fuego.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los desechos durante la limpieza.
Utiliza en un área bien ventilada para evitar inhalar cualquier residuo de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada y apuntada en una dirección
segura.
Reúne todas las herramientas y materiales de limpieza necesarios.

Adjuntar el Cepillo de Cañón:2.

Atornilla el cepillo de cañón en la varilla de pequeño calibre Dewey o Outers apropiada usando la
rosca macho 540.
Asegúrate de que el cepillo esté bien fijado antes de usar.

Proceso de Limpieza:3.

Inserta el cepillo de cañón en el cañón del arma de fuego.
Empuja y tira suavemente del cepillo a través del cañón para limpiarlo. No lo fuerces.
Repite el proceso según sea necesario hasta que el cañón esté limpio.

PostLimpieza:4.

Retira el cepillo de cañón del cañón.
Limpia el cepillo de cañón con un solvente adecuado y déjalo secar.
Almacena el cepillo de cañón en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de los niños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el cepillo de cañón de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el cepillo de cañón en la basura doméstica regular si está dañado o contiene materiales
peligrosos.
Considera opciones de reciclaje si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el uso del cepillo de cañón de .17 y .20 calibre, por favor
contacta al fabricante o consulta el empaque del producto para obtener información adicional de soporte.

Conclusión
Siguiendo estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del cepillo
de cañón de .17 y .20 calibre. Siempre prioriza la seguridad al manejar armas de fuego y equipos de limpieza.
Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de sécurité pour la brosse de nettoyage de
calibre .17 et .20
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage de calibre .17 et .20 de Dewey. Ce produit est conçu pour nettoyer
les carabines à air de calibre .177, les armes à feu à percussion annulaire et centrale de calibre .17, ainsi que
les carabines de calibre .20, y compris le .204 Ruger et les calibres sauvages de .20. Pour assurer une utilisation
sûre et efficace, merci de lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives générales de sécurité
Manipule toujours la brosse avec soin pour éviter les blessures.
Utilise la brosse uniquement à des fins prévues.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte la brosse avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas si elle est endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'utiliser la brosse.
Évite d'utiliser une force excessive lors du nettoyage pour prévenir les dommages à la brosse et à l'arme
à feu.
Ne pas utiliser la brosse d'une manière qui pourrait la coincer dans l'arme à feu.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris pendant le nettoyage.
Utilise dans un endroit bien ventilé pour éviter d'inhaler des résidus de nettoyage.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les outils et matériaux de nettoyage nécessaires.

Fixation de la brosse :2.

Vis la brosse sur la tige de petit calibre Dewey ou Outers appropriée à l'aide du filetage mâle 540.
Assuretoi que la brosse est bien fixée avant utilisation.

Processus de nettoyage :3.

Insère la brosse dans le canon de l'arme à feu.
Pousse et tire doucement la brosse à travers le canon pour le nettoyer. Ne force pas.
Répète le processus si nécessaire jusqu'à ce que le canon soit propre.

Après le nettoyage :4.

Retire la brosse du canon.
Nettoie la brosse avec un solvant approprié et laissela sécher.
Range la brosse dans un endroit sûr et sec, loin des enfants.



Instructions de mise au rebut
Dispose de la brosse conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou contient des
matériaux dangereux.
Envisage des options de recyclage si elles sont disponibles dans ta région.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité et ces instructions, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de la
brosse de nettoyage de calibre .17 et .20. Priorise toujours la sécurité lors de la manipulation des armes à feu et
des équipements de nettoyage. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Scovolo
Calibro .17 e .20
Introduzione
Grazie per aver scelto lo Scovolo Calibro .17 e .20 di Dewey. Questo prodotto è progettato per la pulizia di armi
ad aria compressa calibro .177, armi a fuoco rimfire e centerfire calibro .17, nonché fucili calibro .20, inclusi
.204 Ruger e wildcats calibro .20. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente
questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre lo scovolo con cura per evitare infortuni.
Utilizzare lo scovolo solo per il suo scopo previsto.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare lo scovolo prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se danneggiato.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di utilizzare lo scovolo.
Evitare di usare una forza eccessiva durante la pulizia per prevenire danni allo scovolo e all'arma.
Non utilizzare lo scovolo in un modo che potrebbe farlo incastrare nell'arma da fuoco.
Indossare occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti durante la pulizia.
Utilizzare in un'area ben ventilata per evitare di inalare residui di pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali di pulizia necessari.

Attacco dello Scovolo:2.

Avvitare lo scovolo sulla barra di piccolo calibro Dewey o Outers utilizzando il filetto maschio 540.
Assicurarsi che lo scovolo sia saldamente attaccato prima dell'uso.

Processo di Pulizia:3.

Inserire lo scovolo nel canne dell'arma da fuoco.
Spingere e tirare delicatamente lo scovolo attraverso il canne per pulirlo. Non forzarlo.
Ripetere il processo se necessario fino a quando il canne non è pulito.

PostPulizia:4.

Rimuovere lo scovolo dal canne.
Pulire lo scovolo con un solvente adatto e lasciarlo asciugare.
Conservare lo scovolo in un luogo sicuro e asciutto lontano dai bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire lo scovolo in conformità con le normative locali.



Non smaltire lo scovolo nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o contiene materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclaggio se disponibili nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso dello Scovolo Calibro .17 e .20, si prega di contattare
il produttore o fare riferimento all'imballaggio del prodotto per ulteriori informazioni di supporto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, è possibile garantire un uso sicuro ed efficace dello
Scovolo Calibro .17 e .20. Dare sempre priorità alla sicurezza quando si maneggiano armi da fuoco e
attrezzature per la pulizia. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for .17 &amp; .20
Kaliber Løpsbørste
Introduksjon
Takk for at du valgte .17 &amp; .20 Kaliber Løpsbørste fra Dewey. Dette produktet er designet for rengjøring av
.177 kaliber luftvåpen, .17 kaliber rimfire og centerfire våpen, samt .20 kaliber rifler inkludert .204 Ruger og .20
kaliber wildcats. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid løpsbørsten med forsiktighet for å unngå skade.
Bruk løpsbørsten kun til sitt tiltenkte formål.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser løpsbørsten før hver bruk. Ikke bruk den hvis den er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Sørg for at skytevåpenet er avfyrt før du bruker løpsbørsten.
Unngå å bruke overdreven kraft når du rengjør for å forhindre skade på løpsbørsten og skytevåpenet.
Ikke bruk løpsbørsten på en måte som kan føre til at den setter seg fast i skytevåpenet.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene mot rusk under rengjøring.
Bruk i et godt ventilert område for å unngå å inhalere rengjøringsrester.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyrt og peker i en trygg retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsverktøy og materialer.

Feste løpsbørsten:2.

Skru løpsbørsten på den passende Dewey eller Outers småkaliberstangen ved hjelp av 540
hannetråd.
Sørg for at børsten er sikkert festet før bruk.

Rengjøringsprosess:3.

Sett løpsbørsten inn i løpet av skytevåpenet.
Skyv og trekk forsiktig børsten gjennom løpet for å rengjøre det. Ikke tvang den.
Gjenta prosessen etter behov til løpet er rent.

Etter rengjøring:4.

Fjern løpsbørsten fra løpet.
Rengjør løpsbørsten med et passende løsemiddel og la den tørke.
Oppbevar løpsbørsten på et trygt, tørt sted bort fra barn.

Avfallsinstruksjoner
Kasts løpsbørsten i samsvar med lokale forskrifter.



Kasts ikke løpsbørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller inneholder farlige materialer.
Vurder resirkuleringsalternativer hvis tilgjengelig i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken av .17 &amp; .20 Kaliber Løpsbørsten, vennligst
kontakt produsenten eller se produktemballasjen for ytterligere støtteinformasjon.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre trygg og effektiv bruk av .17 &amp;
.20 Kaliber Løpsbørsten. Prioriter alltid sikkerhet når du håndterer skytevåpen og rengjøringsutstyr. Takk for at
du tar hensyn til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Luf .17
i .20 Kaliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotki do Luf .17 i .20 Kaliber firmy Dewey. Produkt ten jest zaprojektowany do
czyszczenia wiatrówek kal. .177, broni palnej rimfire i centerfire kal. .17, a także karabinów kal. .20, w tym
Rugera .204 oraz dzikich kalibrów .20. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne
przeczytanie tej instrukcji bezpieczeństwa.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się ze szczotką do luf z ostrożnością, aby uniknąć obrażeń.
Używaj szczotki do luf wyłącznie w jej zamierzonym celu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź szczotkę do luf przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed użyciem szczotki do luf.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby zapobiec uszkodzeniu szczotki i broni.
Nie używaj szczotki w sposób, który mógłby spowodować jej utknięcie w broni.
Noś okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami podczas czyszczenia.
Używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania resztek czyszczących.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały do czyszczenia.

Mocowanie Szczotki do Luf:2.

Przykręć szczotkę do luf na odpowiedni pręt kal. Dewey lub Outers, używając gwintu męskiego
540.
Upewnij się, że szczotka jest pewnie przymocowana przed użyciem.

Proces Czyszczenia:3.

Włóż szczotkę do luf do lufy broni.
Delikatnie pchaj i ciągnij szczotkę przez lufę, aby ją wyczyścić. Nie wymuszaj.
Powtarzaj proces w razie potrzeby, aż lufa będzie czysta.

Po Czyszczeniu:4.

Usuń szczotkę do luf z lufy.
Wyczyść szczotkę do luf odpowiednim rozpuszczalnikiem i pozwól jej wyschnąć.
Przechowuj szczotkę w bezpiecznym, suchym miejscu z dala od dzieci.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj szczotkę do luf zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie utylizuj szczotki w zwykłych odpadach domowych, jeśli jest uszkodzona lub zawiera materiały
niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne w Twojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania Szczotki do Luf .17 i .20 Kaliber,
prosimy o kontakt z producentem lub zapoznanie się z informacjami wsparcia zawartymi w opakowaniu
produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
Szczotki do Luf .17 i .20 Kaliber. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo podczas obsługi broni palnej i sprzętu
czyszczącego. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne środki bezpieczeństwa.



Turvaohjeet .17 &amp; .20 Kaliiperin
Piippuharjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Deweyn .17 &amp; .20 kaliiperin piippuharjan. Tämä tuote on suunniteltu .177 kaliiperin
ilmakivääreiden, .17 kaliiperin rimfire ja centerfireaseiden sekä .20 kaliiperin kiväärien, kuten .204 Rugerin ja
.20 kaliiperin wildcatien puhdistamiseen. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje
huolellisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käsittele piippuharjaa aina varoen vammojen välttämiseksi.
Käytä piippuharjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piippuharja ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen piippuharjan käyttöä.
Vältä liiallista voimaa puhdistaessasi, jotta et vahingoita piippuharjaa tai asetta.
Älä käytä piippuharjaa tavalla, joka voisi aiheuttaa sen juuttumisen aseeseen.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi roskilta puhdistuksen aikana.
Käytä hyvin ilmastoidussa tilassa välttääksesi puhdistusjäämien hengittämistä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustyökalut ja materiaalit.

Piippuharjan Kiinnittäminen:2.

Kierrä piippuharja sopivaan Dewey tai Outerspienikaliiperiseen varteen käyttämällä 540
uroskierrettä.
Varmista, että harja on tiukasti kiinnitetty ennen käyttöä.

Puhdistusprosessi:3.

Aseta piippuharja aseen piippuun.
Työnnä ja vedä harjaa varovasti piipun läpi puhdistaaksesi sen. Älä pakota sitä.
Toista prosessi tarpeen mukaan, kunnes piippu on puhdas.

Puhdistuksen Jälkeen:4.

Poista piippuharja piipusta.
Puhdista piippuharja sopivalla liuottimella ja anna sen kuivua.
Säilytä piippuharja turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ulottumattomissa.



Hävittämisohjeet
Hävitä piippuharja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä piippuharjaa tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se on vaurioitunut tai sisältää vaarallisia
materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätietoja Tukipalveluista
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita .17 &amp; .20 kaliiperin piippuharjan käytöstä, ota yhteyttä
valmistajaan tai tarkista tuotepakkaus saadaksesi lisätietoja.

Johtopäätös
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa .17 &amp; .20 kaliiperin piippuharjan
turvallisen ja tehokkaan käytön. Aina aseita ja puhdistusvälineitä käsitellessäsi, turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.



Säkerhetsinstruktioner för .17 &amp; .20 Kaliber
Bore Brush
Introduktion
Tack för att du valt .17 &amp; .20 Kaliber Bore Brush från Dewey. Denna produkt är designad för att rengöra
.177 kaliber luftgevär, .17 kaliber rimfire och centerfire vapen, samt .20 kaliber gevär inklusive .204 Ruger och
.20 kaliber wildcats. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna
säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid bore brush med försiktighet för att undvika skador.
Använd bore brush endast för avsett syfte.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera bore brush före varje användning. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du använder bore brush.
Undvik att använda överdriven kraft när du rengör för att förhindra skador på bore brush och skjutvapen.
Använd inte bore brush på ett sätt som kan orsaka att den fastnar i skjutvapnet.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp under rengöring.
Använd i ett välventilerat område för att undvika inandning av rengöringsrester.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att skjutvapnet är helt oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsverktyg och material.

Fästa Bore Brush:2.

Skruva fast bore brush på den lämpliga Dewey eller Outers småkalibriga stången med 540 hane
gänga.
Se till att borsten är ordentligt fäst innan användning.

Rengöringsprocess:3.

Sätt in bore brush i vapnets pipa.
Tryck försiktigt fram och tillbaka med borsten genom pipan för att rengöra den. Tvinga inte.
Upprepa processen efter behov tills pipan är ren.

Efter rengöring:4.

Ta bort bore brush från pipan.
Rengör bore brush med ett lämpligt lösningsmedel och låt den torka.
Förvara bore brush på en säker, torr plats borta från barn.



Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera bore brush i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte bore brush i vanligt hushållsavfall om den är skadad eller innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ om det finns tillgängligt i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller funderingar angående användningen av .17 &amp; .20 Kaliber Bore Brush, vänligen kontakta
tillverkaren eller hänvisa till produktförpackningen för ytterligare supportinformation.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av
.17 &amp; .20 Kaliber Bore Brush. Prioritera alltid säkerhet när du hanterar skjutvapen och
rengöringsutrustning. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro .17 &amp; .20
Kalibrovou Čistící Kartáček
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali .17 &amp; .20 Kalibrovou Čistící Kartáček od Dewey. Tento produkt je navržen pro
čištění vzduchovek kalibru .177, okrajových a centrálních zápalných zbraní kalibru .17, stejně jako pro pušky
kalibru .20 včetně .204 Ruger a .20 kalibrových wildcats. Aby byla zajištěna bezpečná a efektivní používání,
prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s čistícím kartáčem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte čistící kartáč pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte čistící kartáč. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před použitím čistícího kartáče.
Vyhněte se použití nadměrné síly při čištění, abyste předešli poškození kartáče a zbraně.
Nepoužívejte čistící kartáč způsobem, který by mohl způsobit jeho uvíznutí ve zbrani.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před úlomky během čištění.
Používejte v dobře větrané oblasti, abyste se vyhnuli vdechování zbytků čisticích prostředků.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí nástroje a materiály.

Připojení čistícího kartáče:2.

Připevněte čistící kartáč na vhodnou malou kalibrovou tyč Dewey nebo Outers pomocí 540
mužského závitu.
Ujistěte se, že je kartáč pevně připojen před použitím.

Proces čištění:3.

Vložte čistící kartáč do hlavně zbraně.
Jemně pohybujte kartáčem tam a zpět skrze hlaveň, abyste ji vyčistili. Nepoužívejte sílu.
Opakujte proces podle potřeby, dokud nebude hlaveň čistá.

Po čištění:4.

Odstraňte čistící kartáč z hlavně.
Vyčistěte čistící kartáč vhodným rozpouštědlem a nechte uschnout.
Uložte čistící kartáč na bezpečné a suché místo, mimo dosah dětí.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte čistící kartáč v souladu s místními předpisy.
Nepoužívejte běžný domácí odpad k likvidaci, pokud je kartáč poškozen nebo obsahuje nebezpečné
materiály.
Zvažte možnosti recyklace, pokud jsou ve vaší oblasti k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání .17 &amp; .20 Kalibrové Čistící Kartáček, prosím,
kontaktujte výrobce nebo se odkažte na obal produktu pro dodatečné informace o podpoře.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a efektivní používání .17 &amp; .20
Kalibrové Čistící Kartáček. Vždy upřednostňujte bezpečnost při manipulaci se zbraněmi a čisticím vybavením.
Děkujeme za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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